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Judul : Pro dan Kontra Pada Manga Sebagai Buku Bacaan

Anak Di Indonesia
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BAE I

Pendahuluan

1.1 Latar Belakang

“There 1is no substitude for books in the life of a
child”, demikian pernyataan/,Ellen Chase, vyang bila
diterjemahkan bebas memiliki jarti "Tidak ada suatu hal
pun yang dapatemmenggantikan - wbuku dalam kehidupan
secrang anak”. Persyataan | ersebutl tidakflah berlebihan
rasanya Jika mengingat peranan dan manfaat » yang
diberikan bacaan bagi seorang anak. Melalui Dbacaan,
anak dapat dibangkitkan mimat dan keblasaan membacanya,
selain itugdaye Werpikilljde-pib=-—dtall TMenilgkat serta
ruang lingkup kehldugannya akan semakin meluas,
Sehingga, peranan dand. manfaat sdari membaca komik
menjadi sangabt penting bagl secrang anak,’

Minat baca anak Indonesia 'saat ini adalah sesuai
dengan perputaran jaman. Anak Indonesia masa kini
adalah generasi yang menyukal segala sesuatu yang
hersifat instent, termasuk dalam hal bacaan yang dapat
memberi bailk kenikmatan visual mauvpun tekstual. Jenis

pacaan yang dapat memenuhi minat mereka tersebut saat

Chase. Ellen, “Recipe for a magic chitdhood”. American library Association. Mal ix
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ini adalah komik-komik import, vyang sebagian Dbesar
berasal dari Jepang.

Komik vyang berasal dari Jepang umumnya disebut
dengan istilah Manga. Manga adalah salah satu hasil
kebudayaan Jepang yang populer di seluruh dunia. Manga
merupekan senl cerita yang disampalkan malalui gambar
berdasarkan seni lukis dan kesustraan. Buku bacaan yang
tidak mengenal usiage®ni sangat bémperan penting dalam
perekonomian Jepang. Manga-manga yang diterbitkan di
seluruh nggara _di <dunia " mendatangkan devisa bagi
Jepang« .Istilah ‘manga diperkenalkan pertama kalinya
pada tahun 1814 oleh Katsushika hokusai, seniman Ukiyo-
e ( wood block printing) -yang terkenal. Ukiyo-e adalah
teknologl percetakan pada kertas menggunakan blok- blok
kayu. Kata manga dipakai hokusai untuk menyebut gambar
komikal buatannya yang berbeda dari gambar pemandangan
atau manusia Serius dad iInQan.

Hokusai mengartikan  manga sebagal gambar asal-
asalan karena 1a menggambar manga tanpa tema yang
jelas. Pada pertengahan abad ke 18, masyarakat di
Jepang Jauh sebelumnya telah mengenal istilah manga,
dan seni menulis cerita yang disertai lukisan untuk

menggambarkan jalan cerita. Itu pun belum dalam bentuk

* Mujalah Animonster, Vol 25 Ldist bulan Maret, Hal 42 (20010




buku, tapi masih dalam bentuk gulungan kertas yang di
sebut Emakimono. Karya seni ini dapat disebut cikal
bakal komik. Baru pada abad ke-18 (zaman Edo), mulai di
buat buku cerita bergambar yang mirip dengan manga
jaman sekarang vyang disebut Kusa-Zoushi dimana gambar
lebih dominan dari pada teks.

Buku ini dicetak dengan teknologi uwukiyo-e dalam
beberapa format yaitu akahon, achon, kurchon dan
kibyoushi sesuai 'dengan warna.sampul masing - masing.
Buku cerita bergambar<ini ditujukan untuk anak-anak dan
ocrang dewasa vyang dapat membaca. Kisahnya berwvariasi
mulai dari komedi, drama; < petualangan @ sampai vyang
dewasa. Pada akhir abad - ke=19 ketika Jepang membuka
diri terhadap pengaruh barat, Kusa-Zoushi terpengaruh
gaya kartunis barat dan mulai beralih ‘menjadi format
comic strip seperti/ yang dimuwat dalam surat kabar
negara-negara barat.’

Lahirnya manga seperti yang ada sekarang ini di
tandai dengan gebrakan yang dibuat oleh Osamu Tezuka,
sang kreator animasi Astro Boy yang diangkat dari versi
manganya yang berjudul Tetsuwan atom. Nama Osamu tezuka
menjadi amat terkenal dan dalam sekejap industri manga

terlahir kembali, sedangkan sebelumnya manga tidak

*Ibid




dibaca secara meluas. Tetapi Tetsuwan atom mempengaruhi
hati setiap orang di Jepang. Tahun 1940-an Tezuka
bekerja sebagai penggambar komik strip di surat kabar.
Tezuka merasa tidak puas dengan gaya komik strip vyang
tidak memberinya kebebasan untuk menampilkan gerakan
atau emosi yang diinginkan.

Kreatifitasnya jadi tgerbatas hanya pada empat
kotak dalam sebuah kertas yang terpaksa harus
menampilkan banyak hal dalam satu kotaknya.
Terinspiragdl olepf fillm-Ealm® doriflap dan PeBancis yang
ditcontonnya semasa - remaja, Tezuka ingin menerapkan
teknik sinematografi ke dalam ilustrasi komikaya maka
mulailah ia  vyang disebut sebagai God of manga ini
menggambar manga dengan. . teknik close up, ~permainan
angle, bahkan meniru. efek slow  motion vyang akhirnya
menghasilkan beratus-ratus bahkan ribuan halaman untuk
sat e,

Pada tahun 1947 karya Tezuka berjudul
Shintakarajima (New Treasure Island) diterbitkan dalam
bentuk akahon (buku merah, karena bukunya berwarna
merah). Yang merupakan buku komik dengan kertas
berkualitas rendah tapi digemari anak-anak sebagai

hiburan murah meriah di kala Jepang dilanda kemiskinan

thid



akibat Perang Dunia II. Shintakarajima adalah manga
pertama vyang memperkenalkan teknik ilustrasi baru
Tezuka dan langsung terjual hingga 400.000 eksemplar.
Sejak saat itu banyak manga-ka {(komikus) berlomba-lomba
meniru teknik Tezuka ini.’

Gebrakan Tezuka membuat manga semakin disukai dan
industrinya berkembang pesat meski sempat terhalang
oleh kondisi Jepang pasca Perang Dunia IT.

Karena perkembangannya dari waktu ke waktu yang Iluar
biasa di negeri asalnya di' Jepang, membuat salah satu
president direktur  Gramedia Greoup  tertarik » untuk
merintis usaha penerbitan manga terjemahan di
Indonesia.®

Masuknya manga terjemahan di Indonesia banyak
menimbulkan pro .dan - kontra. Dari  hasil penelitian
sebuah majalah anime dan manga di Bandung, diketahui
bahwa mange " memiliki/ pengaruh psikologis terhadap
pembaca kalangan anak-anak. Maka itu perlu adanya
penerapan sistem rating atau pembatasan umur untuk
manga yang akan diedarkan atau diterbitkan di
sini.Mengingat manga merupakan bagian dari khazanah

bacaan anak di Indonesia, vyang kehadirannya disukai

* Ibid
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sekaligus dikwatirkan; maka penulis memilih
permasalahan mengenail
pro dan kontra manga sebagal bacaan anak di Indonesia

ini untuk dijadikan penelitian.

1.2 Permasalahan

Dari latar Pkelakang wuraian tersebut di atas,
penulis merasa tertarik untuk meneliti salah satu karya
seni dari Jepang/ ini, vyakni; komik Jepang atau vyang
biasanya dikenal dengan dstiiah “mange”. Yang menjadi
pokok permasalahan adalah bagaimana perkembangan manga
ini di ' Indonesia, karena sampai saat 'ini ada beberapa
kalangan atau kelompok tertentu yang mengganggap bahwa
manga memberikan perigaruh yang negatif pada
perkembangan psikologis anak, sehingga banyak

menimbulkan pro dan kontra.

1.3 Tujuan Penelitian

Tujuan dari penelitian ini adalah memberikan
pengertian yang lebih objektif dalam menyikapi pro dan
kentra tentang manga sebagai buku bacaan anak di

Indcnesia.



1.4 Ruang Lingkup

Skripsi ini dibatasi hanya seputar dunia manga.
Penulis mengawalinya dari sejarah munculnya manga di
Jepang sampal dengan peéerkembangannya saat ini, serta

pro dan kontra yang timbul.

1.5 Metode Penelitian

Metode penelitian vyang akan. digunakan penulis
adalah metode . penelitian kepustakaan . dengan sifat
penelitian / deskriptif  analisis, / yaitu metode dengan
mendeskripsikan data-data yang kemudian menganalisanya
untuk mendapatkan /data dan informasi vyang diperlukan
tersebut, dikumpulkan melalui penelitian dengan studi
kepustakaan. Penulis menggunakan I itderatfir yang
terdapat di perpustakaan Universitas /Darma Persada,
perpustakaan kebudayaan Jepang, Pusat Studi Jepang dan

Perpustakaan Nasiocnal.

1.6 Sistematika Penulisan

Penulisan skripsi ini terdiri dari IV bab vyang
masing-masing babnya akan membahas pokok-pokck bahasan
seperti di bawah ini

Bab I merupakan pendahuluan, bab ini berisi latar

belakang masalah, permasalahan, tujuan penelitian,




ruang lingkup, metode penelitian dan sistematika
penulisan.

Pada bab II ini penulis akan menguraikan apa itu
manga, asal mula manga di Jepang sampai dengan
perkembangan manga modernnya, tokoh pencetus manga di
Jepang, serta teknik pembuatan manga.

Fada bab III ini penulis akan menjelaskan tentang
proses penerbitan .manga terjemahan yang diterbitkan
oleh penerbit Elex Media Komputindo di. Jakarta, pro
manga sebagai buku bacaan anak di 1Indonesia, kontra
manga sebagai buku bacaan anak di Indonesia, Sensor dan
penerapan sistem rating dalam sebuah manga, dan minat
baca seorang anak.

Bab IV Kesimpulan
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